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E k s k u r s  I V .
(Tir s. 17 4 t.)

B r a k t e a t  6 5 .
lFra Skiirkind s. i Ostergiitlancl. Stephens II S. 559.]

Uagtet denne Brakteat har en ganske and.en Karakter encl tle sredvanlige

nordiske Gulclbrakteater og uagtet dens Indskrift ikke er skreven med Runer,

tager jeg dog dens fndskrift med, da clen synes at have Forbindelser med Rune'

indskrifterne paa flere Guldbrakteater.

Thomsen (Annaler 1855 S.295) bemrerker om Brakteaten bl. a. folgencle:

>Dette Smykke er fra Mitlclelalderen og dannet af en Plade, der er praget som

Bracteat<.
Inclskriften er skreven med latinske BoEstaver fra venstre rnod hoire.

Den begynder efter et Kors nede til hsire.

Som forste Orcl uclskiller jeg TVTO og jeg forstaar dette som et Mandsnavn

i Nominativ. Fijrstemann, Namenbuch, I2 Sp. 1412 opforer et Mandsnavn Tu,to

efter Pertz Monum. Germ. og efter Monum. Boica, Verbriiderungsbuch von St. Peter

Salzburg, Urkundenbuch der Abtei St. Gallen. Ogsaa Tu,tto St. Peter og St.

Gallen. Som hoitysk Navn kan Tuto v&re d,et samme som Du,do. Fra clette sidste

afviger i Konsonanter et angelsaksisk Navn Tuta, Tu,tta bos Searle. I Haralcls

saga har6r6,6a (Fornm. s. VI 362) nrevnes en frisisk Dverg vecl Navn Tttta^ De

her nrevnte Navneformer er tydelig KjreIenavne. Jfr. orn TVTO mere i det folgende.
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Det er strerkt at fremhrer'e, at TVTO paa Brakt Nr. 65 ifolge sin Endelse

ikke tilhorer nordisk Sprog (hvis clet, som j*S i clet folgende skal soge at god,tgjore,

er Mand.snavn); clet maa derimod tilhate el, vestgermansk Sprog.

Anclet Orcl er AI. Dette tolker jeg som ,eier<, l igesom samme Form med

denne Betyttning forekornmer i Ind.skrifter med. den lrengere Rpklres Runer, som

er affattede i nordisk Sprog; saalecles paa Torsbjmrg-Skjolilbulen, Brakt. Nr. 79,

Aagedal-Brakteaten, Odemotland-Benstykket

Tredje Ord er VO, Navn i lrTominativ. Da clette Navn, som vi i det

folgencle skal se, er Subjekt for et Verbum, som betyder >forarbeidede<, saa maa

det vrere et Mandsnavn og ikke et Kvindenavn. Deraf folger saa igjen, at det

foran nrevnte TVTO ogsaa er et Mand,snavn. VO holder jeg for samme Mandsnavn

som uha, d.er forekommer i flere Runeindskrifter, sorn er skrevne mecl den Imngere

Rrkkes Runer: Bralrt. Nr. 79, Aageclal-Brakteaten, Odemotland-Inclskriften og flere.

Ligesom her er skrevet YO uden H, saa har vi paa Brakt. Nr. 28 Kvinde-

navnet uo. Og oa Brakt. Nr. 6 er vel samme Navn som uha. Sammenlign

fremdeles rnulig uu Brakt. I{r. 60 (Volrativ), uduun Freilrikstacl-Brakteaten med

uhus Brakt .  Nr.  17 (Genet iv) .

4de Ord paa Bralrt. Nr. 65 er M[, hvilket jeg tollrer som Akkusativ >miq<.

Alckusativformen ryti forekommer i Old,salrsisk og i Olclfrisisk. Det er Brakteaten

selv, der her indfsres talend"e og betegnes ved" ,migo.

5te Ord er AYR,r,IITO. -tde Bogstav er aldeles forskjellig fra de tre andre

O'er i Inclskriften og synes, som Thomsen og Stephens har antaget, at vrere en

Form av grmsk c,r. Den er vistnok laant fra grresk Kursivskrift. Bogstaven synes

her at betegne betonet o, medens d.et latinske O i fndskriften betegner o, som ikke

har Hovedtone.

Jeg tolker AVRcoITO som Prreteritum lste Person Ental mecl Betydning

,f  orarbeid ecle<. I  denne tr 'orm er A- Prmfrks.  Dette Prmfiks forekornmer i

silmnre Form i Angelsaksisk, Oldfrisisk og Olclsaksislr.

VRcoITO er Prmteritum i 3c1je Person Ental af et Verbum, som betyder

>forarbeiderleu. Dette forekommer i Angelsalcsisl< med samrne Prrefiks som 0tL:yt'c(tn.

Den hele Indskrift laeser jeg inclclelt i Orcl saaledes:

+ TVTO AM MI A-VRc,rITO (f)

Det te  fo rs taar  jeg  saa lec les :  >Tuto  e ie r  (mig) .  I Io  fo rarbe ic lede mig<.

Ligesorn Uo her nreynes som Smylrkets og Inclskriftens {Id,forer, saaledes

nrevnes uha, altsaa en Mand med salnme Navn, som Smykkets og Indskriftens

Forfmrdiger pa,a Aaged.al-Brakteaten og paa Odemotland.-Benstykket. Ligesaa maa

paa Brakt. Nr. 79 uha trenkes som Brakteatens Forfrerdiger.

Sproget paa Brakt. I{r. 65 har i Nominativ af Hankjonsstammer paa -n

Enclelsen -o: TVTO, VO. Heri stemmer Sprogformen oyerens mecl Oldsaksisk,

Otclhoitysk, Langobardisk, med.ens Gotisk og de reldste nordiske Inclskrifter, samt

Angelsaksisk (sretlvanlig) og Oldfrisisk har Enclelsen 'a.

Indskriften har bevaret Tvelyden ai i Yerbalformen AI > eier<. Derimocl

er denne Tvelyct bleven til langt a i Angelsaksisk (ilt,) og i Olclfrisisk (aclr, ,eier<),

lTryht 31. I \ Iarts 1913.)
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i Oldsaksisk til 0. I Langobardislr €r, ligesom i Gotisk og i llrnord.isk, Tvelyden
cti bevarct. Dog forekommer der i Langobardisk iklre Eksempler paa cri foran D.

Akkusativformen MI afviger fra Gotisk, Nordisk, Olclhoitysk. f)erimocl
heder Akkus. umigu mi i Oldsaksisk og Oldfrisisk, nxe (ved Siden af mer:j i
Angelsaksisk.

fndskriften har foran et Verbum Prmfikset A-. Dette er fremmed. for
Gotisk og Urnordisk. Det findes foran Yerber i Formen (r- i Angelsaksislr
(atuyrcan), Oldfrisisk. Samme Prrefiks findes i Langobardisk, tlog ikke i samme
Betydning som her i fndskriften, men med Betyclning ,bortu i Verbalsubstantivet
fr,stal?n f. >das heimliche Sichclavonstehlen< (Bruckner, Die Sprache der Langobarden
s. 122 f., 202).

Prreteriturnformen VRc,TITO afviger d.erved, at Vokalen folEer efter 1.,
f. Eks. fra got. u'rtun'lttul men stemmer overens med angelsaks. dial. r.orolzfe (sent
vestsaksislr), oldfrisisk tcrochten (plur). Hermed kan af Langobardisl< samnrenstilles
Navnet Precto (Aar 905) : Per"cto (Bruckner S. 16A f.).

Eiendommelig er Forrnen VRoITO ved IT, som niaa, betegne en Lyd.
forbindelse, der er opstaaet af ltt. Jeg finder ikke noget fuldstrncligt Sidestykke
hertil. Ogsaa Langobarclisk synes her at afvige. I de bevarecle langobardiske
Kilder er for frellesgermansk /rd oftest skrevet (som i ttet reldste Angelsaksisk) c/,
men ogsaa, tt, f. Eks. Rattiper"ttts : Ract'i1tertu,s, Rettotfres. Mulig betegner f
i VRc,TITO den palatale ch'Lyd. Skrivemaaden her minder om Formen almehttig
paa Buthwell-Korset, hvor h ihke er skrevet med h-Runen, rnen med 1oluganen
(NI. S. 118 f.)' Denne Form er dog ikke analog med Formen paa Brakt. Nr. 6b, fordi
Yolralen e gaat forud, medens her en o-vokal gaar forud.

Formen AVRc,TITO er ogsaa eiendommelig ved Endelsen -o i Bdje person
Ental. Denne afviger fra Endelsen i andre germanske Sprog, saaled,es i Angel
salrsisk, Oldfrisisk og Oldsaksislr. Men det kan nrevnes, at Olcthoityslr i Z4en
Person Ental af det svage Prretertum har Endelsen -fas og i Flertal i alemannislre
Kilder og i den rhinfrankiske fsidor Endelserne -tAm, -fit, -t6n. I 3dje person
Ental har Oldhoitysk i de svage Prreterita -ta, men hos Otfricl findes enkelte
Gange -te og en ved Assimilation fremkommen Endelse .to, f. Eks. t.ucu.to mo
(Braune, Ahd. Gramm2 S 319 Anm. 1).

Efter det foregaaende er det siklrert, at Indskriften paa Brakt. Nr. 65
ikke er affattet i norclisk, rnen i vestgermansk Sprog. Det er ikke sikkert, hvilken
vestgermansk Dialekt vi her har for os, men fndskriftens forskjellige Sprogeien-
clommelighecler synes snarest at henlecle Tanlren paa, at Sproget er langobardislr.

Hvis dette er rigtigt, kan Navneformen TVTO i Indskriften rnuliq ved
hoitysk Lyclforskyvning vrere opstaaet af l)ud,o; jfr. Bruckner s. 16T f.

Efter tr'ormen Af ,eieru skulde jeg i Modsretning til Bruckner S. g8 tro,
at langobardisk faidu, >Feide< er opstaaet af ,rfaihifa, : oht. f oldcla.

Smlig vigtig er fndskriften paa Brakt. Nr. 65 derved, at den nmvner VO
som Brakteatens Fabrilrant. Dette viser efter mit Skjon, ligesom meget anclet,
tydelig, at ,CItten Uha gjenneln mange Slregtled professionelt har ovet den Kunst at
forfmdige Brakteater og at forsyne disse med fndsl<rift. Thi vi finder her paa

Norges Indskri f ter med cle relt l re Buner, lnt l ledning, 2g



218

et Gultlstykke, som er fra sener: ril 'o* .u: :^'^1:HT*"n:,":"ilil'1'.J:"ut-n-
Brakteater og som har en rndskrift med ratinske Bogstaver, ikke med R'uner'

affattet i la.ngobarcrisk erler iarfarcl i et vestgermansk, ikke nordisk, sprog, en For-

frerdiger af smykket, som brerer clet samme slregtnavn i Formen vo' Dette synes

at vise, at en rangobardisk Hovding har fra en fremmecl ge''ansk stamme' og vistnok

fra Erulerne, hentet enten d.or.u uo serv e*er snarere en af hans Forfpclre af

samme Navn, forcli clenne slregt bedre encl nogen Langobarder forstocl at udfore

IncLskrifter Paa GuldsmYkker'


